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Yom Kippur
Morning Service

You stand this day, all of you,
in the presence of Adonai your God.

—DEUTERONOMY 29



YOM KIPPUR : MORNING SERVICE : MORNING BLESSINGS

Nwn Nid73
Birchot HaShachar - Morning Blessings

Tallit

Bar’chi, nafshi, et-Adonai! MR WO O3

TRA D773 20N Y
MW7 TN TN
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Adonai Elohai, gadalta m’od:
hod v’hadar lavashta;
oteh-or kasalmah;

noteh shamayim kairiah.

Unnamable God, | summon all my strength to praise:
You are fathomless, yet close to me.

Clothed in splendor, wrapped in light like a cloak,
You stretch out the sky, celestial tent.
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Nwn Nid73
Birchot HaShachar - Morning Blessings

Tallit

Baruch atah, Adonai, NN N3
Eloheinu melech haolam, 02137 727 100N
asher kid’shanu b’mitzvotav, TN NVTR TWN
v'tzivanu Phitateif batzitzit. TNNA QOYNNT 1IN

Source of blessings — Eternal, our God, majestic in power:
Your mitzvot are paths of holiness;
You give us the mitzvah of wrapping ourselves in

the fringed tallit.
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Nwn Nid73
Birchot HaShachar - Morning Blessings

For those who do not wear the tallit:

Source of blessings — Eternal, our God,

majestic in power:

Your splendor reveals the way to holiness;

Your light wraps us in the beauty of this sacred day.
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We thank You, living and eternal One,
for morning light,

for the breath within us,

for strength and life renewed.

Now it opens before us:

this Sabbath of Sabbaths,

gift of spacious contemplation,

mirror for the soul.
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May we see our lives reflected in this still,
clear pool —

a day apart,

unhurried time,

and undivided mind.

Give us joy in this day that Israel shares;
give us presence and attention,

clear vision, a listening heart.

We wake to the morning.

We open our eyes.

We breathe Your name.
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Modeh/Modah ani I’fanecha,
Melech chai v’kayam,
shehechezarta bi nishmati
b’chemlah.

Rabah emunatecha.
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| thank You, living and eternal Power,
for returning my soul to me with compassion.

Great is Your faithfulness.
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Baruch atah Adonai 2 NN N2

Eloheinu Melech halolam,  ,D23%7) 721 INTION
Asheir yatzar et NN I IYN

Haadam b’chochmah 122N DTXD
Uvara vo n’kavim n’kavim ,0>22) ©>1P) 12 N2

Chalulim, chalulim. D200 D2ON

Blessed are You, Holy One, who has formed the human
body with wisdom — an intricate network of channels,
vessels and openings.

LJole
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she-im y’patei-ach NN’ ONRY n?ra
echad meihem O TN
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v’laamod I'fanecha. 292 TIiNY2)

This wondrous structure, and the flow of life within us,
allows us to serve You and give thanks. Let us cherish
this gift of flesh and blood, honor it as God’s creation.

oceo
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Baruch atah Adonai, D)X N
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We praise You, Holy One, for wondrous acts of
creation and healing.
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Elohai, ’7‘,:]52\(
n’shamah shenatata bi | :DTHV) ﬂ’?\?j
t’horah hi. N NPNY
Atah v’ratah, ,MDNDD NIHIN
atah y’tartah, XY NN
Atah n’fach’tah bi, 22 IPN2) NN
v'atah m’shamrah b’kirbi. 272 NYAYN NHN)

Pure, my God, is the soul You gave me.
You formed it. You shaped it. You breathed it into me.
You keep it safe within me.
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Elohai, N’shaﬁnah
Our Souls
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Kol z’man Al b;g
shehan’shamah b’kirbi 2973 ﬂ@\:)),-_w)
Modeh/modah ani I'fanecha 92397 2N NTIN/NTIN
Adonai Elohai v’Eilohei avotai ~ >1)12N YION) >‘,jbz__:( »
Modeh/modah ani I'fanecha | 7>)92 "IN NTIN/NTIN
Adonai Elohai vEilohei v’iimotai >1)1)9N) YION) 70'52__:( )

Someday, when this soul returns to You,
| will find a place in eternity.
But as long as spirit breathes within me, | place before You

my thanks, Eternal my God and God of my ancestors,
o) JO
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Elohai, N’shaﬁnah
Our Souls
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2 : :
Ribon kol hamaasim, ,0YYyNN 53 112 ?2?:1;\”
adon kol han’shamot. INYIN 52 3TN EE\}E::
Baruch atah, Adonai, y ) NN TIND e
asheir b’yado nefesh kol chai 1) D2 ¥9) Y722 TYN -
v’ruach, v’ruach, AARRAAR Y
kol b’sar ish. ORIV DD

Creator of all creation, Sovereign of all souls.
We give You praise, Adonai: all life is in Your hand;
and in Your care, the soul of every human being.
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Baruch atah, Adonai, 2NN TND Rk

i

Eloheinu melech haolam, ,D‘?ma 7'7)3 17 []"72;; s
asher natan lasechvi vinah 122 719WY 1N 1WN fff’]?;;‘”

Vhavchin bein yom uvein lailah. 19° 72100 2 pnany Pl
You are the Source of blessings, Adonai; m—

Nisim Sheb’chol Yom

Your great power gave the mind discernment to Everyday Miracles
distinguish light from darkness.

Baruch atah, Adonai, AR
Eloheinu melech haolam, ID‘?w 1] -(‘7)3 10 FI‘DN
pokei-ach ivrim. DY NS

You are the Source of blessings, Adonai;
Your great power opens eyes that cannot see.

< ®O0000000



YOM KIPPUR : MORNING SERVICE : MORNING BLESSINGS nwamoa: Manw :Mme D ar

70

Baruch atah, Adonai, DANTRVRTA I RIS 3 nrin\aTin
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Eloheinu melech haolam, 07197 7770 12 710K 2o

nioyn? 1Y
matir asurim. D’TIUZj{ '1’]'1)3 370

ﬂ'flﬂfl 1'1131::-_1
You are the Source of blessings, Adonai; :;12‘;;"’5”
Your great power brings freedom to the captive. w3 TN

oi* 5232w 0'v]

Nisim Sheb’chol Yom
Everyday Miracles

Baruch atah, Adonai, oy IR D
Eloheinu melech haolam, 07ivn ’['7)3 12 ﬂ'?N
zokeif k’fufim. D192 T

You are the Source of blessings, Adonai;
Your great power lifts up the fallen.
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n'so

Baruch atah, Adonai, Y NTIN I e

Eloheinu melech haolam, D7IY0 72010708 ‘3‘;“’3 |
roka haaretz al hamayim. Amppaly 5y YAIND Y217 B

aeligkaipkl

Min Ton

You are the Source of blessings, Adonai; o
Your great power spreads the land upon the waters. w3 N

oi* 5232w 0'v]
Nisim Sheb’chol Yom
Everyday Miracles

Baruch atah, Adonai, Y ,ARN 7112
Eloheinu melech haolam, ,D‘;wa ’{'7)3 ]]’n‘jN
she-asah-li kol tzarki. DN ‘7; s‘? WYY

You are the Source of blessings, Adonai;
Your great power has made all | need.
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Baruch atah, Adonai, Y, ANR 1132

Eloheinu melech haolam, 0710 720120008
hameichin mitzadei-gaver. J227TINN PN

You are the Source of blessings, Adonai;
Your great power gives firmness to our steps.

Baruch atah, Adonai, TR ST
Eloheinu melech haolam, ,D'Q‘D)Cl ’('7)9 12 Q"?Z_j{
malbish arumim. oMy Waon

You are the Source of blessings, Adonai;
Your great power clothes the naked.
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Nisim Sheb’chol Yom
Everyday Miracles
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7 IR T3
A2V TPR TN
M2 9y7nian

Baruch atah, Adonai,
Eloheinu melech haolam,
hanotein laya-eif ko-ach.

You are the Source of blessings, Adonai;
Your great power gives strength to the weary.

Baruch atah, Adonai,
Eloheinu melech haolam,
utnumah mei-afapai.

You are the Source of blessings, Adonai;
Your great power removes sleep from my eyes,
slumber from my eyelids.
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Nisim Sheb’chol Yom
Everyday Miracles
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n'so

Baruch atah, Adonai, RN N G
Eloheinu melech haolam, 0210 720 170N s
she-asani b’tzelem Elohim. DTN DN WYY RS
You are the Source of blessings, Adonai; :sjj\;;n?ﬁ
Your great power made me in the image of God. 103 779N
oi* 5232w 0'v]

Everyday Miracles

Baruch atah, Adonai, RN
Eloheinu melech haolam, 07197 7770 110N
she-asani ben/bat chorin. TN N33 Wy

You are the Source of blessings, Adonai;
Your great power endowed me with human
freedom.
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mnwn maa: MmNy :mse:D ar

Baruch atah, Adonai, 2 ,ARR N2
Eloheinu melech haolam, ,D‘;wa ’['7)3 12 .:l‘jz;{

she-asani Yisrael. .‘73-1-\:”? WYY

You are the Source of blessings, Adonai;
Your great power has made me Yisrael.

Baruch atah, Adonai,
Eloheinu melech haolam,
ozeir Yisrael bigvurah.

You are the Source of blessings, Adonai;
Your great power gives strength to Yisrael.
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Nisim Sheb’chol Yom
Everyday Miracles
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Baruch atah, Adonai, RrahaEgg X!
Eloheinu melech haolam, 02190 T2 1N
oteir Yisrael b’tifarah. NS HNW 101y

You are the Source of blessings, Adonai;
Your great power crowns Yisrael with glory.
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Nisim Sheb’chol Yom
Everyday Miracles
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Ashrei — Happy Are Those

Ashrei yosh’vei veitecha, SN VD MUN
od y’hal’lucha, selah. 179,770 Tiv

Happy are those who dwell in Your house;
they shall sing Your praises forever Selah.

mRY T3
nayn oy 0w

MUN
Ashrei
Psalm 145
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Psalm 150

Hal’lu Yah! Hal’lu Yah! X2 MD2N ,MNDIN
Hal’lu-Eil b’kodsho, TP HN 199N
hal’luhu birkia uzo. Y )”‘7‘13 1"“115:5‘_1
Hal’luhu bigvurotav, PO 1“1155‘1
hal’luhu k’rov gudilo. 157) 195 1“1155‘1
Halleluyah!

Praise God in our holy Temple;

give praise in the heavens, God’s fortress.
Praise God for deeds of great power;

give praise for the depths of God’s grandeur.

LJole
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Psalm 150
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Psalm 150

Hal’lu Yah! Hal’lu Yah! X2 M2M000 ,NDON
Hal’luhu b’teika-shofar, 19 ypPna 1‘11?5“1
hal’luhu b’neivel v’chinor. 7132) b:m hbb‘l
Hal’luhu b’tof umachol, bm)m N2 1“115?‘1
hal’luhu b’minim v’ugav. V) 0D 9 1'11??'_1
Halleluyah!

Praise God with the blast of the shofar;
give praise with the harp and the lyre.
Praise God with drumbeat and dancing;
give praise with the strings and the flute.
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Kol HaN’shamah
Psalm 150
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Psalm 150
Hal’lu Yah! Hal’lu Yah! x2 ,-.mb?a ’,—.mb?a

Hal’luhu b’tziltz’lei-shama,  yYHIN9N INIDHD

hal’luhu b’tziltz’lei t’ruah! 753533 1‘1155‘]
Kol han’shamah NPYIN 93 : YN
t’haleil Yah, Hal’lu-Yah! : 2000 72 09NN
Halleluyah!

Praise God with the crash of cymbals,

and praise with the clash of resounding cymbals!
With every quiet breath, let everything that
breathes praise God — Halleluyah!
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Kol HaN’shamah
Psalm 150

12D 1N
TR0
nanw:
VTR 30




YOM KIPPUR : MORNING SERVICE : SONGS OF PRAISE NIQTT Y109 : MMNY : MO 0Or

Yitgadal v'yitkadash sh’meih raba, N2 MW WTPZNMN '77[3]-:1»'

b’alma di v’ra chiruteih. Ay X127 N)Q'?l,’g
V’yamlich malchuteih b’chayeichon ~ 112»N1 Fl]ij'?)g ?["7);’_‘!
uvyomeichon, 1M1
uvchayei d’chol beit Yisrael — ORI M3 ‘7;'[ »N
baagala uvizman kariv; NP 12T N7IYA
v’iimru: Amen. NALRSIATNY
Y’hei sh’'meih raba m’varach 7127 R3] AW R
I'alam ul-almei almaya. .Nj)g'?)j vg'?)g'?a D'_D)j'?

May God’s great name come to be magnified and sanctified in
the world God brought into being. May God’s majestic reign
prevail soon in your lives, in your days, and in the life of the
whole House of Israel; and let us say: Amen.

May God’s great name be blessed to the end of time.
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Chatzi Kaddish
Reader’s Kaddish
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Yitbarach v’yishtabach v'yitpaar N2 N2ANWN 12AN°
v'yitromam v’yitnasei NWINM 001NN
v’yit-hadar v'yitaleh ﬂ';?l_’]j’,] 70NN
V'yit-halal sh’meih d’kudsha  RWT{)T QW '7';70]'}?]

— b’rich hu — N1 13
Ieila ul-eila mikol birchata NIgmpo! 'JQ)Q N'?;?'?-‘l N'?)"D
V'shirata, tushb’chata NNV ROV
v'nechemata daamiran b’alma;  N)7Y3 T1MNT RN
viimru: Amen. AN AN

May God’s holy name come to be blessed, acclaimed, and
glorified; revered, raised, and beautified; honored and
praised. Blessed is the One who is entirely beyond all the
blessings and hymns, all the praises and words of comfort
that we speak in the world; and let us say: Amen.
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Throughout the service,
you will be invited to stand ar

This is truly an invitation, a choi
you to make as an individual. |

%

Please know that whether youf;
standing or sitting, the kavanng
(intention) behind your prayer
what matters most.
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N2 Y0w

1013
Sh’ma Uvirchoteha - Sh’ma and Its Blessings cll o Praye
7N ¥
27 N3N
. y YRV NN
Bar’chu et Adonai hamvorach. 5110 1NN 1072 BN

gags

Baruch Adonai hamvorach 7(-1'3)3;1 " 7“-13
Y1 0710

I'olam va-ed.

Bless the Eternal, the Blessed One.
Blessed is the Eternal, the Blessed One,
now and forever.
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Praise to You, Adonai our God, whose power fills
the cosmos —

who opens for us the gates of compassion

and lights up the eyes of those who await
forgiveness —

Shaper of light, Source of the darkness,

Maker of peace, Creator of all.

Infinite light is preserved in life’s treasure-house;
“Lights from the darkness!” said God — it was so.

O

TN '131"’
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Creation
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In love You bring light to the earth and its creatures; B

Yotzeir Or

Your goodness renews the Creation each day. Creation

1371 nan

T - T -1 -

Infinite, varied, and rich are Your works, Divine Artist N
— all of them wrought with wisdom; o
the whole earth is teeming with life! e
Awe-struck by the universe, work of Your hands, let all
life bless You, praise You, and celebrate the beauty of
Your lights.

May You shine in a new light on Zion;
and may we soon be privileged to share in that light.

.ﬂ‘l"l‘lN)@Cl '131’ ,” ,ﬂIjZ}l T[’I"'l:;'l
Baruch atah, Adonai, yotzeir ham’orot.
Our praise to You, Adonai, Creator of the cosmic lights.

< ce
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Bring us in peace from the four corners of the o1

TR N

ed rth; n21 NN

T - T - =

Ahavah Rabbah

lead us with upright pride to the land that is ours. Revelation
For You are a God of miracles and wonders — o
from all the peoples of the earth You sought us out TR
and brought us near to Your great, enduring truth.
So with love we acknowledge and proclaim that

You are One.

N20N2ONTY 10y 010,72 NRR 132

Baruch atah, Adonai, habocheir b’amo Yisrael b’ahavah.

Our praise to You, Adonai;
You have singled out Your people Israel with love.
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K’riat Sh’ma
Sh’ma and Its Sections

TgRiYs imoye Az oy oz [

TN 2 IPTON M ONW? YU
Sh’ma, Yisrael: Adonai Eloheinu, Adonai echad!
Listen, Israel: Adonai is our God, Adonai is One!

STYY D23V iMIODN TiaD DY 713
Baruch shem k’vod malchuto I'olam va-ed.
Blessed is God’s glorious majesty forever and ever.
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1013

V'ahavta et Adonai Elohecha — T TJON NI NN NANN) 3
b'chol-Fvav'cha, 1237992 Ene.
uvchol-nafsh’cha, ‘F[\’)DJ'bDZH > may
uvchol-m’odecha. :‘f'[‘.'_['N):Q'b 52

V’hayu had’varim ha-eileh ' e
NZND D270 V)

m’tzav’cha hayom RARCAL ERJARMATARR] 75
al I'vavecha. : 722770y

asher anochi

You shall love Adonai your God with all your mind, with all
your soul, and with all your strength. Set these words,
which | command you this day, upon your heart.
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1013

V’shinantam I'vanecha :[’J:Jb DTJJQ\’)] :;':;N
V'dibarta bam, D2NNAT .
b’shivt’cha b’veitecha, 012 gNIva R
uvlecht’cha vaderech, TTT:J :[T\Db:n
uvshochb’cha, uvkumecha. NP 2OV

Teach them faithfully to your children. Speak of them in
yvour home and on your way, when you lie down and when
you rise up.

< CeO0O0O0
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Ukshartam I’ot al yadecha; ‘:[;'_[Z'b)_) :m'z:(? DRIV il;

Sh’ma and Its Sections

v’hayu I'totafot bein einecha; :YY P2 NOLLY P EEE
uchtavtam al-m’zuzot beitecha 1> NITINDY DPIANDI s
uvisharecha. :PIYY

Bind them as a sign upon your hand; let them be a symbol
before your eyes; inscribe them on the doorposts of your
house, and on your gates.

oJo] Jeole)
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L’maan tizk’ru vaasitem  DIPYY) IIDIN WY
et- Kol-mitzvotai, YNINNDI NN
viyitem k’doshim DOV ONMN)
L’Eloheihem. : DD"D?N?

Be mindful of all My mitzvot, and do them; thus you will
become holy to your God.

oJeloX Jo)
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K’riat Sh’'ma
Sh’ma and Its Sections
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[apE
TN ¥
27NN

W NN
K’riat Sh’'ma
Sh’ma and Its Sections

Ani Adonai Eloheichem Dﬁ’ﬂbN ﬂj,ﬂ? ’SB ij;:n?
Asher hotzeiti et-chem ‘DDJ'\N YNINNIN 7\;)2_\(
mei-eretz Mitzrayim, D?‘ﬂ_ SN XINND
liyot lachem I’Elohim: OXN9YNY D99 NYNY
Ani Adonai Eloheichem. : 6375‘52\(\;1;-]) ;32\(

|, Adonai, am your God, who brought you out of Egypt to
be your God—1I1, Adonai your God.

< O000e
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27NN
From Egypt You redeemed us, YW NNMP

L MELAL

Adonai our God,;
and from the slave-house You set us free. g
For this the people who felt Your love exalted You;

and the ones You found precious

sang hymns of praise,
blessing, and thanks
to the living God who reigns forever —
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32
TN N
high and exalted, inspiring wonder, A3 NN

YW NN

who humbles the proud and raises the lowly, T My

Emet v’Yatziv

who frees the captive, redeems the oppressed, True and Steadfast

203N

and sustains the poor.

God responds to the cry of our people —

their prayer in time of need.

Sing praise to God Most High,

most blessed source of blessing,

as Moses, Miriam, and all Israel sang this joyous
song to You. ...
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“Mi-chamochah ba-eilim, Adonai? 2, O7N3 10ND™N
Mi kamochah — nedar bakodesh, ,\g]‘?g TN D02 M)
nora t’hilot, oseih-fele?” N'DEJ AWy ,n"amj N1
Shirah chadashah shib’chu g’ulim D"pmj 1N3AY NYTN N'Y
I’shimcha al s’fat hayam. ,Dt;j ﬂB\D 5y 'm\v'D
Yachad kulam hodu v’himlichu, ADNMITin oy TN
vam’ru: :ﬁmgl
“Adonai yimloch I'olam va-ed.” IV OOV '['7):)’ ”

“Of all that is worshiped, is there another like You?
Maker of wonders, who is like You —
in holiness sublime, evoking awe and praise?”

At the sea — with a new song on their lips —

the redeemed praised Your name.

Overflowing with gratitude, they proclaimed Your sovereignty
and spoke as one, declaring:

“The Eternal will reign till the end of time.”

®O
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Mi Chamochah
Redemption
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Tzur Yisrael, ,'72}_@'1'\:»’, 1IN
kumah b’ezrat Yisrael. DN Y3 77
Ufdeih chinumecha TANRID NTO
Y’hudah v'Yisrael. INTWNI AT
Go-aleinu, Adonai Tz’vaot sh’'mo, QW NININ M 129N
k’dosh Yisrael. .'72:&]’\:2’, WIT?

Rock of Israel, arise and come to the help of
Your people Israel.
Keep Your word by redeeming Judah and Israel.
The Eternal and Infinite One is our redeemer,
our source of holiness.

NI ON), N, NN N2
Baruch atah, Adonai, gaal Yisrael.
Blessed are You in our lives, Eternal One,

who redeemed Israel.

oce
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Redemption
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17900
HaT’filah - Standing before God

n>9nn : NNw ;M0 ar

Adonai, s’fatai tiftach, NN N9W "IN
ufi yagid t’hilatecha. ANINA TN
Adonai, open my lips,
that my mouth may declare Your praise.

ghik
Kavanah
Focusing Prayer

ninnN Niax
nimaa

W "IN
Own NYTR
D0 NYTR
nT7i3y

NNTIN

niby
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Baruch atah, Adonai, Eloheinu 13’.:]"72;5 A GRR TN R
mmn man

V’Elohei avoteinu vimoteinu: ~ ADPTIANIIPNIAN TIONY - fryma

God of All Generations

Elohei Avraham, Q17N ’f_’l"?l;l :.;:?m
Elohei Yitzchak, PONOTON R
v’Elohei Yaakov; ApY oNT B b
Elohei Sarah, W TN b
Elohei Rivkah, npon
Elohei Rachel, iy ’U"??.}S

v’Elohei Leah; ND TN

You are the Source of blessing, Adonai, our God and God
of our fathers and mothers: God of Abraham,

God of Isaac, and God of Jacob; God of Sarah,

God of Rebecca, God of Rachel, and God of Leah;

< LJole)
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ha Elhagadol hagibor v’hanora, ,zﬂjam 1230 '71’[3[1 ‘Dz:za
El elyon, ,]1"?)} SN
gomeil chasadim tovim, 0210 070N onia
v’koneih hakol— - 920 M
V’zocheir chasdei avot viimahot,  NINNINI NN YTON 101N
umeivi g’ulah livnei v’neihem, ;002 7227 NN R
I’'maan sh’mo b’ahavah. N2NN3 1)9\:»' W 1Y

exalted God, dynamic in power, inspiring awe, God sublime,
Creator of all — yet You offer us kindness, recall the loving
deeds of our fathers and mothers, and bring redemption to
their children’s children, acting in love for the sake of Your
name.

ceo
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Avot v’Imahot
God of All Generations
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Zochreinu I'’chayim, ,D’?f_‘l‘? Rl im) G 2
Melech chafeitz bachayim. 003 yoan '['7)9 ggitj;ﬁfgg;;mﬁm
V’chotveinu b’sefer hachayim, 0111 19931 1212N21 :;’I‘fjm
I’'maancha, Elohim chayim. aMn D’ﬁ'?l:; 7[;)_’)9'? B
Melech ozeir umoshia umagein — — 1221 YW1 171 '['7)3 ot

170 N%9n

Baruch atah, Adonai, Y ,ONR N2
magein Avraham v’ezrat Sarah.  .1171W 1T Q712K 121

Remember us for life, sovereigh God who treasures life.
Inscribe us in the Book of Life, for Your sake, God of life.
Sovereign of salvation, Pillar of protection.

Blessed are You in our lives, Adonai, Shield of Abraham,
Sustainer of Sarah.

| ooe
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Atah gibor I'olam, Adonai — -01TN,O7IY7 112NN
m’chayeih hakol/meitim D TN\720 7100 ,* =
atah, ravl’hoshia. YWinY 17,0 o
Morid hatal. .'7\;3[1 LA 2:”: 231.2
M’chalkeil chayim b’chesed, J0N3 0N '73'?3)9 :::qi
m’chayeih hakol/meitim O NN\oaN RANA :;:wmn
b’rachamim rabim - - a1 0MnNa |

Your life-giving power is forever, Adonai — with us in life
and in death. You liberate and save, cause dew to
descend; and with mercy abundant, lovingly nurture all
life. From life to death, You are the force that flows
without end —

< LJole)
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someich noflim, 07911 TNi0 w
v’rofei cholim 091N 891N ];n '
umatir asurim; LA TON PID o
umkayeim emunato 1NIMR D20 0 Tz
lisheinei afar. 9y Y, R b
Mi chamocha, baal g’vurot; 111123 53,7102 M b
umi domeh-lach? — 72 01T 0 e
melech meimitum chayeh 1 N '('7)3
umatzmiach y’shuah. AW TN

You support the falling, heal the sick, free the imprisoned
and confined; You are faithful, even to those who rest in
the dust. Power-beyond-Power, from whom salvation
springs, Sovereign over life and death — who is like You?

< ceo
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Mi chamocha, El harachamim? fupaigniy N S)ami)a I

NinnRN Niax

zocheir y’tzurav PR DT e

G’vurot

I’chayim b’rachamim. omnianrny Seee

R N30

QW nwTPR

oin NWTR

V’ne-eman atah I’hachayot ﬂi’i:la'? ANR NN Qe
hakol/meitim. onn\Yan aiow

270 nzon
Baruch atah, Adonai, m’chayeih AN, ARR AN
hakol/hameitim. o nNa\YaIN

Merciful God, who compares with You? With tender
compassion You remember all creatures for life.

Faithful and true, worthy of our trust — You sustain our
immortal yearnings; in You we place our undying hopes.
Wellspring of blessing, Power eternal, You are the One who

gives and renews all life.
< oJo)
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Our Sovereign,
God of pardon and forgiveness,
let these words of sanctity ascend to You.

Untaneh-tokef k’dushat hayom — D110 NWTP Q7R NA0N
ki hu nora v’ayom. N1 N1 NI D
Uvo tinasei malchutecha, M070 Nwan 123
v’yikon b’chesed kisecha; ,TNDD TON3A 12N
v’teisheiv alav be-emet. JIIR 1Y AWM

Let us proclaim the power of this day —

a day whose holiness awakens deepest awe and
inspires highest praise for Your dominion, for Your
throne is a throne of love; Your reign is a reign of
truth.

212
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2R 130N

Untaneh Tokef
The Power of This Day
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In truth,

You are judge and plaintiff,

counselor and witness.

You inscribe and seal.

You record and recount.

You remember all that we have forgotten.
And when You open the Book of Memories,
it speaks for itself —

for every human hand leaves its mark,

an imprint like no other.

n>9nn : NNw ;M0 ar
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Untaneh Tokef
The Power of This Day
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And so a great shofar will cry — t’kiah.

A still small voice will be heard.

Angels, in a whirl of fear and trembling, will say:
“Behold the day of judgment” —

for they too are judged; in Your eyes even they
are not blameless.

All who come into the world pass before You
like sheep before their shepherd.

As a shepherd considers the flock,

when it passes beneath the staff,

You count and consider every life.

You set bounds; You decide destiny;

You inscribe judgments.

nn2
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Untaneh Tokef
The Power of This Day
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n>9nn : NNw ;M0 ar

THE POWER OF THIS DAY

An empty page
An open book
A day of ultimate questions

Will | still be here next year at this time
with the ones | love beside me?

What is in store for my family?
And what will become of my friends?

Who will have reason to celebrate?
Who will contend with grief?

LJ0J0)

Qhik
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Untaneh Tokef
The Power of This Day
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N2°9NN : NN : N2 0v

New love, new babies,

marriages deepening or breaking apart,
prosperity, struggle, reversals of fortune,
iliness, and health await us.

Who will be missing when we gather next?
Who will stand apart? Who will be estranged?
And who will have joined us, enriching our
community?

On the edge of the unknown we tremble:
What lies ahead for us all?

An empty page
An open book
Nothing is written and nothing is sealed.

o) Jo
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Untaneh Tokef
The Power of This Day

Own NYTR
00 NYTR
FI'UJ;}
Flb}'["m
niby

20 nYan




YOM KIPPUR : MORNING SERVICE : STANDING BEFORE GOD N2'9NN : NNW : MeD O

Flesh and blood, frail creatures,
our lives are fleeting and subject to chance.

Yet this we possess: the strength to persist,
to prevail, to comfort one another in the dark.

Prayer, right action, a turning toward the good—
These give us hope and help us bear the pain of life.

ooe
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Untaneh Tokef
The Power of This Day
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Utshuvah, utfilah, utzdakah
maavirin et roa hag’zeirah.

n>9nn : NNw ;M0 ar

N7V ,N29Mm ,n2wm
TN Y NN PPN

But through return to the right path,
through prayer and righteous giving,
we can transcend the harshness of the

decree.
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Untaneh Tokef
The Power of This Day
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n>9nn : NNw ;M0 ar

N’kadeish et shimcha baolam, ,D'?i)’:;l 7AW NN VT2 3

NinnRN Niax

k’shem shemakdishim oto MINDWITPAY OYD R
bishmei marom; 010 w3 ;
kakatuv al yad n’vi-echa: SR T '7)_’ 11N23 h‘item
V’kara zeh el-zeh v’amar: AN nI—‘yz:{ N1 NI m; \ ok
“Kadosh, kadosh, kadosh WITR WITR VT2 e
Adonai tz’vaot, JINJY ™

m’lo chol-haaretz k’vodo.” ATi22 YINDTO2 NN

-.- I-r T T

We sanctify Your name in the world,

as celestial song sanctifies You in realms beyond our world,
in the words of Your prophet:

“Holy Holy Holy is the God of heaven’s hosts.
The fullness of the whole earth is God’s glory.”

< LJole)
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— ’lJ’;"I' 235 :j ﬂJ'I],”[ N TR
YINDDI2 W PINTIN

Adir adireinu, Adonai adoneinu—

mah-adir shimcha b’chol haaretz.

“Baruch k’vod-Adonai mim’komo.” 1M1PNRN 17120 N2

Echad hu eloheinu, ,’lJ’TT'DN NIT TAN

21270 NI 120N NI
— 2YWin NN
[RARR=ERM DAL AR
7 ‘j? 5353)'7

DN 1 "IN

God of Strength who gives us strength, God of Might who gives us
might — how magnificent the signs of Your Being throughout the
earth. “Blessed is the splendor that shines forth from the Eternal.”
Our God is one — Avinu and Malkeinu, sovereign Source of life and
liberation — revealing with mercy to all who live:

“l am Adonai your God.”

hu avinu, hu malkeinu,

hu moshi-einu —

v’hu yashmi-einu b’rachamav
I’einei kol chai:

“Ani Adonai Eloheichem.”

ceo
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K’dushat HaShem
God’s Holiness
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“Yimloch Adonai I’olam; 02197 o

n>9nn : NNw ;M0 ar

ghik

Elohayich, Tziyon, 0N ,T;j‘?l}} migN) i

Vdor vador, hallu-Yah!” A0 AMATY .
oW NYTR

L’dor vador nagid godlecha. '['D'I'Q T NTIMNT '7 Kot Hasher

Ulneitzach n’tzachim DNYIN¥IN

k’dushat’cha nakdish. VIPITNUTR

V’shivchacha, Eloheinu, ALTON,TNIYY

mipinu lo yamush Wl ND 1291

I'olam va-ed, ki El melech Ton 582 110910

gadol v’kadosh atah. AR VTN 5172 \

“The Eternal shall reign for all time, your God for all generations,
Zion — Halleluyah!” We will teach Your greatness lI’dor vador —
from generation to generation. And to the end of time we will

‘s

affirm Your holiness. Our God, Your praise shall ever be on our s
lips, for Your power is boundless — sovereign and holy.

- ooe
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You chose us, with love, QHE

NinnRN Niax

to be messengers of mitzvot; nima
. . qWR NION
and through us You made known Your aspirations. DwA NTP
00 NWTR
K’dushat HaYom
The Day’s Holiness
Among all the many peoples, m——y
You gave us a pathway to holiness. i

nibw

Among all the great nations, 29 Ti9om
You uplifted us and made Yourself our Sovereign —
and so we seek You and serve You

and celebrate our nearness to Your presence.

Your great and sacred name has become our
calling.

L JO)
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ghik

In Your love, Eternal our God, nimN) niay

NNl

You have given us this [Shabbat — for holiness and rest EzZheEs:

QWi NYTP

— and this] Yom Kippur: S

a day on which our wrongs are forgiven [with love]; The Day's Holines
. T3y

a day of sacred assembly; T

a day to be mindful of our people’s going-out from oty

270 NYon

Egypt.

In Your love, Eternal our God,

You have given us this Yom Kippur:

a day on which our wrongs are forgiven;

a day of sacred assembly;

a day to be mindful of our people’s going-out from

Egypt.

oce
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: NN
Our God, and God of the generations before us, AR
may a memory of us ascend and come before You.  jils

R 13NN

May it be heard and seen by You, 06 NYT7

winning Your favor and reaching Your awareness —  «wushat tavon

The Day’s Holiness

together with the memory of our ancestors, Ty
the memory of Your sacred city, Jerusalem, el
and the memory of Your people, the family of SR
Israel.

May we be remembered —

for safety, well-being, and favor,
for love and compassion,

for life,

and for peace —

on this Day of Atonement.
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Zochreinu, Adonai Eloheinu,
bo I'tovah. Amen. AN
Ufokdeinu vo livrachah. Amen. N

n>9nn : NNw ;M0 ar
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N32iv7 13
N2727 12 17P:M

V’hoshi-einu vo I'’chayim.  Amen. QX D’?U‘? 12 12y'Wim

Eternal our God,
remember us,
be mindful of us,

and redeem us
for a life of goodness and blessing.

Amen
Amen

Amen
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K’dushat HaYom
The Day’s Holiness
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N1

Eternal, our God, Your people Israel i) i
yearns for Your favor. ntma3

Qi NN
Receive their prayer with loving acceptance, 2:”:23:;
and may You always desire Your people’s worship. Tty
Divine One, close to all who call upon You, ”"g
bring Your grace and presence near oiow

170 NYon

to those who serve You.
Pour forth Your spirit on us,
and may our eyes see Your merciful return to Zion.

1YY NP2V TTONAD 2NN T2

Baruch atah, Adonai, hamachazir Sh’chinato I’'Tziyon.

Blessed are You whose Divine Presence is felt again in Zion.
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God who is ours, o

. ﬂ‘lﬂ)@l‘_{’g nan
God of all generations, M

R NInN

to You we are grateful forever. i

o0 NWTR

Rock and Protector of our lives, nTiay
Tlt;l'ﬂﬂ

Your saving power endures from age to age. Hodaat

Thanksgiving

niby

We thank You and tell the tale of Your praise: i
Your power in our lives,

Your caring for our souls,

the constant miracle of Your kindness.

Morning, noon, and night \
we call You Goodness — for Your compassion never ends; l 5
we call You Mercy — for Your love has no limit;

we call You Hope, now and for all time. ’
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N1

And for all these gifts, God of majesty, BRI
may Your name come to be blessed and praised — s

R NInN

our gratitude a daily offering until the end of time. DwA NYTR

o0 NWTR
nTiay

Inscribe Your covenant partners

Tlt;l'[‘i i
Hodaah

for a life of goodness. Thanksgiving

niby

And may all life resound with gratitude and faith 320 n29n
in praise of Your name.
God, You free us and strengthen us.

DITIND AN 721, 73w 2ivn ) ,ARN 712
Baruch atah, Adonai, hatov shimcha, ulcha na-eh I’hodot.

Blessed are You, Adonai, whose goodness
deserves thanks and praise.

oce
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N2

NinnRN Niax
nima3

qWR NION
Qv NYTp
o0 NWTR

Our God, .
AT13Y
Divine Presence whose path our ancestors walked, TN

nibw
bless us now with words first bestowed on Israel shalom
in the time of Moses and Aaron — 350 nven

the threefold blessing, given us through Torah,
that joins our hopes with theirs:

O
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ghik

“Y’varech-cha Adonai v’yishm’recha.” S RYAL LA IR I AR rirzn miaw
. . : . e | . . T o n 113
Kein y’hi ratzon. 'Thﬂ D ﬂa;l a0y
“Ya-eir Adonai panav eilecha I 7["72*{ 119 ',, N 2;”: xg
vichuneka.” o I.T'llﬂ ’1:1’]3 T ::;3-’1
Kein y’hi ratzon. HN 1:35 " ;*l'\ﬂ’ oby.
“Yisa Adonai panav eilecha Tz T TR T nm
o , oiow 77 Own
v'yaseim I'cha shalom. R &
Kein y’hi ratzon. N3N

May God bless you and protect you.
May it be so.

May you receive the light of God’s kindness and grace.
May it be so.

May God bestow favor upon you and give you peace.
May it be so.
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Sim shalom tovah uvrachah, ,12721 N1V D‘I'D\Q mpY) N3

NinnRN Niax

chein vachesed v’rachamim, LAOMN TOM N nima3

R 13NN

aleinu v’al kol Yisrael amecha. .Y '7&’1\?? '7; '73_"! n*fg:g 0wa NYTR

o0 NWTR
nTi2y
NNTIN

nibw
Shalom
Peace

270 NYon

Let there be peace.
Grant goodness, blessing, and grace, constancy and
compassion to us and all Israel, Your people.

< L JeoleJe
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Bar’cheinu, Avinu—kulanu 1172 1228 12212 o
k’echad— b’or panecha; 0782 TOND B
ki v’or panecha natata lanu, ﬂ]? N2 79 1IN Zf; :\fj;
Adonai Eloheinu, Torat chayim 0" MR 008 Ty
v’ahavat chesed, utzdakah NPT TN N2ANN n
uvrachah v’rachamim N 127N shalo
v’chayim v’shalom. .Dib\m o 257 noan

Avinu —

bless and unite all human beings in the light of Your
presence; for Your light has shown us a holy path for
living: devotion to love, generosity, blessedness, mercy,
life, and peace.

Ce00
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V’tov b’einecha I'vareich 7127 T2 200 [k

NinnRN Niax

et am’cha Yisrael, ,'72}_&'1’\9’_ TAYNR - B

R 13NN

b’chol eit uvchol shaah, i) '7;.?.’! ny '7;_?. 0w YR

ANTIN

nibw
Shalom
Peace

170 N%9n

In Your goodness, bless Your people Israel with peace at
all times.

- oJol Jo)
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B’sefer chayim, b’rachah, N212.0°N79P3 RS
v’shalom, ufarnasah tovah, 1310 NP, OOW m’f‘“;é: '
nizacheir v’'nikateiv I'fanecha— ,?T’IQQ'? 171221 11212 I»::E;
anachnu, v’chol am’cha TRy 59.! 22NN i;;ww
beit Yisrael— ,‘728'1'\?’, A n
I’chayim tovim ulshalom! oy oaivorny e

170 N29n

Let us, and the whole family of Israel,

be remembered and inscribed in the Book of Life.
May it be a life of goodness, blessing, and prosperity!
May it be a life of peace!

oiown nwiy ,» RN 113
Baruch atah, Adonai, oseih hashalom.

You are the Blessed One, Eternal Source of shalom.

< O0O0e
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122770 12N
Avinu Malkeinu - Almighty and Merciful
Avinu Malkeinu, sh’'ma koleinu. 1123 Y2W 11270 112N

Avinu Malkeinu — Almighty and Merciful — hear our voice.

Avinu Malkeinu, chatanu 97 1IR0MN 11277 17N

|T T

I’fanecha.

Avinu Malkeinu, we have strayed and sinned before You.

Avinu Malkeinu, chamol aleinu, 33’.'233 pialy ,13,.3.‘?79 127N
v’al olaleinu v’tapeinu. 11901 12771y 5N

Avinu Malkeinu, have compassion on us and our families.

®0O00000

1290 13N
Avinu Malkeinu
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thiop)akhVabt

Avinu Malkeinu, kaleih dever 117 n73 ﬂ];?n AN e
v'’cherev v’raav mei-aleinu. .13’:?33):) YN 1M

Avinu Malkeinu, halt the onslaught of sickness, violence, and
hunger.

Avinu Malkeinu, kaleih kol tzar X '7; ﬂ'?@ ﬂ];'?):j 1IN
umastin mei-aleinu. -"3’.‘?33)9 1OWN

Avinu Malkeinu, halt the reign of those who cause pain
and terror.

Avinu Malkeinu, kotveinu 1903 122N23 12277 102N
b’sefer hayim tovim. 0o o»n

Avinu Malkeinu, enter our names in the Book of Lives Well
Lived.

< CeO0000
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thiop)akhVabt

Avinu Malkeinu, chadeish ?IJ’I'?;) wTN :"3,.3.?)9 MIN Avinu Malkeinu
aleinu shanah tovah. 1210 NY

Avinu Malkeinu, renew for us a year of goodness.

Avinu Malkeinu, malei yadeinu ~ 11°T? R0 11270 172N
mibirchotecha. PM1o7an

Avinu Malkeinu, let our hands overflow with Your
blessings.

Avinu Malkeinu, hareim keren 11i7 010 ﬂ];'?):_\ 1IN
m’shichecha. un

Avinu Malkeinu, let our eyes behold the dawn of
redemption.

< C0e000
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thiop)akhVabt

Avinu Malkeinu, na al t’shiveinu 11]*WI1 '723 N2 ,qug'?)g 1IN Avinu Malkeinu
reikam mil’fanecha. 90 0PN

Avinu Malkeinu, we pray: do not turn us away from You
with nothing.

Avinu Malkeinu, kabeil 0MN13 732 12277 1IN
b’rachamim vratzon et t’filateinu. .13]:1';73]‘;1 NN I

Avinu Malkeinu, welcome our prayer with love; accept
and embrace it.

Avinu Malkeinu, aseih imanu 1272y NWY 122770 102N
I’'maan sh’mecha. v ]3_’);_3'?

Avinu Malkeinu, act toward us as befits Your name.

oJoloX JeoJe,
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thiop)akhVabt

Avinu Malkeinu, aseih :{;3_,@‘? Wy ,139'?)3 WIN Avinu Malkeinu
I’maancha im lo ’'maaneinu. 122ynY XD ON

Avinu Malkeinu, act for Your sake, if not for ours.

Avinu Malkeinu, ein lanu melech 77117 1N 112902 112N
ela atah. DN NIN

T |T

Avinu Malkeinu, You alone are our Sovereign.

Avinu Malkeinu, p’tach shaarei IV NN9 AJ;'?):_} 1"AR l\
shamayim litfilateinu. 1N79N7 0Ny ’

Avinu Malkeinu, let the gates of heaven be open to our s
prayer.

< O000eO0



YOM KIPPUR : MORNING SERVICE : AVINU MALKEINU 1250 10N : PINW : M9 O

thiop)akhVabt

Avinu Malkeinu, sh’'ma koleinu; 1191p YW 12350 N A
chus v’racheim aleinu. 1y 0NN OIN

Avinu Malkeinu, hear our voice; treat us with tender
compassion.

Avinu Malkeinu, choneinu vaaneinu; 311¥1113N ,13;'?):_] 1IN

ki ein banu maasim. OWYN 123 PR D
Aseih imanu tz’dakah vachesed, A0M NPT 122Y WY
v’hoshi-einu. YWV

Avinu Malkeinu — Almighty and Merciful —
answer us with grace, for our deeds are wanting.
Save us through acts of justice and love.

00000 e
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I"I'D I a I 23"'! | Minn N73p

. Kabbalat HaTorah
Welcoming the Torah

K’riat HaTorah - Reading of the Torah TR MW U5

TI'D'HEI nzg;n’n

N9
Bringing the Torah into Our Midst mina N

niannala

MinD 71y T1awn

Let the reading of Torah be like prayer — i
a meditation to remind us what we strive for, :;“f;?;‘:"‘
a chant that binds us to the chain of generations

10900 12197W N3

N10900 NP
70200 MNRY N7
nynpn Nivan

Let the reading of Torah be like prayer — TN 9P NR3A]
a moment of purest solidarity

with our people’s hopes and history;
an invitation to affirm or dissent,

to challenge or believe,

to ask why or say amen
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NN NNMP : NMNY : M52 O

Let the reading of Torah be like prayer —
flowing like waters that renew the spirit,
refreshing and sweet to nourish the soul

Let the reading of Torah be like prayer —

every word a blessing,
every verse a conversation with God

oce

ninn nYap
Kabbalat HaTorah
Welcoming the Torah

nNiTa Mwy wow
iR Nxyin

nopn

ﬂﬂjﬂﬂ mjﬂ::;l
niaanaa

MinD "21v7 72w n
FI‘D']'-IEI nN"M 2
NNI977 713V N
N271 1230
M0900 1979 173
0900 NXMP
MRANN MINRY N1
nynpn Nivan

MM 9P N3N
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Adonai, Adonai — El rachum 131 QIN°7) ‘7N A
DN TIN

1N TONaT
A'DYN? TON X2
YUY R

231 ARV

v'’chanun;

erech apayim,
v’rav-chesed ve-emet;
notzeir chesed laalafim;
nosei avon vafesha
v’chataah; v’nakeih.

Adonai, Adonai —

God, compassionate, gracious, endlessly patient, loving,
and true;

showing mercy to the thousandth generation;

forgiving evil, defiance, and wrongdoing; granting pardon.

NN NNMP : NMNY : M52 O

Minn nYap

niT Nwy wHw
Sh’losh Esreih Midot
God'’s Thirteen Attributes
NiMD NRYIN

N9l

mMinn niona

Jnian N3

MinD 717 713w M
MinN NRMP
N9 7139 N
n2"o3 N30
MLHNN 1197 N3
N70900 NRM;

RN MNRY N7
nynpn nivan
1A 19P NoA
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,‘7 N-lw’ hY Dw MinD N237

Sh’ma, Yisrael: s
Adonai Eloheinu, Adonai echad! TOR M ADTIR N mnen

Hotzaat HaTorah
Bringing Forth the Torah

Listen, Israel: Adonai is our God, Adonai is One! n97n
ﬂ”ﬂ'ﬂa IT'DW::;‘.
Jnian N3
MIAD21yY 713w N
Echad Eloheinu, gadol adoneinu, 11)1TN '7 T3 ,flj’n'DN TN 1;2;“%‘;5 :

I** = T 1** ' T % Hivid 174 12 ‘.
n2"o3 N30
9NN 197Y N2
R0 NN

kadosh v’nora sh’mo. 1YW N1 WTP

L]

One and magnificent is our God; God’s nhame is holy, M09AR NN A3
nynpn nivan
iR 199 NP7

inspiring awe.
Gad’lu I’Adonai iti; YN M2 ]‘773
unrom’mah sh’'mo yachdav. LEIRMDALERIA)ALRRY

Exalt the Eternal with me; let us extol God’s name
together.
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L’cha, Adonai, hag’dulah, v’hag’vurah, 107113 nl?-..r?'-] n ':II?

v’hatiferet, INRON

v’haneitzach, v’hahod — 1001 NYAM
ki-chol bashamayim uvaaretz. YIN2I OMY3 paRD
L’cha, Adonai, hamamlachah ARp)a) Tl P

v’hamitnasei, I’chol I'rosh. WN1 52 ,N\_»;'g]j)gn_'] |

Yours, Adonai, are greatness, might,
splendor, triumph, and majesty —
ves, all that is in heaven and earth;
to You, God, belong majesty and
preeminence above all.

Minn nYap
N MWy wHw
Minn Nxyin

N7

Hakafah
The Torah in Our Midst

mma ]T'D'l:ﬂ
plalbiabygkl
M7inD71y7 71397
n-nna NN
nNI97? 7139 N
N2°71 NN230
M9ND 1979 N2
N0 NN

RN MNRY N1
Nynpn niyon
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Al sh’loshah d’varim, DYH2T NYHY Sy

Al sh’loshah d’varim , DYH2T NYHVY Sy
X 2 T =
Ha’olam omeid, CTRIY DIV

al hatorah NN DY
V’al haavodah __ x2 i']"ﬁ:l}gij b)_’\
V’al g’milut chasadim. : DYTON J'Hb’)_ﬁ? b)_’]

—/

Upon three things the world stands:
study of Torah,

worship of God,

and acts of human kindness.

Min N2ap
NiTI MWy wHw

MinD NRYin

N9
Hakafah
The Torah in Our Midst
ﬂT'mD ]T'D'll;l
plalbiabygkl
NT7iNN 717 712w n
ﬂTiﬂD NN
NN9T? 712V N
N2 N2
097N 1979 1212
N1V9IN NN

RN MNRY N1
Nynpn niyon
aaUsiabivhyioamly
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Sweet as Honey

music: Dan Nichols words: liturgy & Dan Nichols

Sweet as honey, sweet as honey,

sweet as honey on our tongues x2

Baruch atah Adonai 2 NN N2
Eloheinu Melech haolam Nupl\Vy ‘[b)ﬁ 33’1,'_!'52_}5
Asheir k’dishanu NYTPR IYN
b’mitzvotav v’tzivanu 11X, 1PNINNA

La’asok b’divrei Torah x2 2X [.1N71N 77272 PIOYY]

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the
universe, who hallows us with mitzvot, commanding
us to engage with words of Torah.

Minn nYap
N MWy wHw
Minn Nxyin

N9
Hakafah
The Torah in Our Midst

ﬂTiﬂU ﬂ‘l:ﬂ;;l
plalbiabygkl
M7inD71y7 71397
ﬂTiﬂU NN
nNI97? 7139 N
N2°71 NN230
M9ND 1979 N2
N10970 NN,

RN MNRY N1
Nynpn niyon
aaUsiabivhyioamly
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Minn nYap
N MWy wHw
. . MR Nxyin
INTION D INNIT 7
- XZ Hakafah

V’hishtachavu I’har kodsho. 1'\’)"'!“? ‘TD? NDZE\\’:)‘O] e Toren n oo M

aptiglpaimpkl

—_

Rom’mu Adonai Eloheinu,

—/

Ki, ki, ki kadosh o ARipaoRoRo NN "0
— X2 . . niRn NXnp
Adonai Eloheinu rom’mu 1INIY IOTION M iy T120

N2°71 NN230
N10900297W 13
N70900 NNM;

RN MNRY N1
Nynpn niyon
aaUsiabivhyioamly

Exalt Adonai our God — bow to God’s sovereignty;
bow toward God’s holy mountain,
for Adonai our God is holy.
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Bar’chu et Adonai ham’vorach.

Baruch Adonai ham’vorach

l'olam va-ed.

NN NNMP : NMNY : M52 O

7200 2 IO
77290 2 T3
ST D23V

Bless the Eternal, the Blessed One.
Blessed is the Eternal, the Blessed One, now and

forever.

L J©)

Minn nYap

N MWy wHw
Minn NRYin

napn

minn niona

Birchot HaTorah

Torah Blessings
plalbiabygkl
M7inD71y7 71397
Minn NxMp
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RN MNRY N1
Nynpn niyon

IR 9P NPT




YOM KIPPUR : MORNING SERVICE : READING OF THE TORAH

Baruch atah Adonai
Eloheinu, Melech haolam,
Asher bachar banu mikol

haamim,

DMAYN
ADYIR NN 122 1N

V’natan lanu et Torato.
Baruch atah Adonai,

notein haTorah. ﬂ‘]iﬂﬂ ]3.-.“.3
Blessed are You, Eternal, our God, supreme Power of
the universe, who embraced us and gave us this
Teaching, having chosen us to embody Torah among

the peoples of the earth.
Blessed are You, God of eternity, whose gift is Torah.

oce

ANMNANRMP : MMMNY:Me2 0o

2 NN TN
02197 720 WY
220 132 N2 VN

20 RN

Minn nYap
NiTI MWy wHw
Minn Nxyin

N7

minn niona

Birchot HaTorah

Torah Blessings

i naa

RN 27 T1awn
Minn NxMp
nNI977 712V "N
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M9ND 1979 N2
110900 NNMY
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(Genesis 4:3-4)

The First Human Family and Its Struggles

NN NNMP : NMNY : M52 O

Reader: Penny Murphy

In the course of time, Cain
brought an offering to
Adonai from the fruit of the
soil;

and Abel, for his part,
brought the choicest of the
firstlings of his flock. nin!
paid heed to Abel and his
offering,

PP XIN O NpR O
NI NPTND 1191

NID) NI D20))
03202 NS NY)02AN
DANON NI YY)
NN

Mina nYap
NiTa Wy wow
MmN NRYIN
N9

Minn Nioa

Jnian Na73
mMinnivh Tavm

ﬂﬁj [ NN
K’riat HaTorah
Torah Reading

NNI97T? T13Y N
N27731 17230
n7090n 19w N3
10900 NN
MDD MINRY N1
nynpn nizon
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(Genesis 4:5-7)

The First Human Family and Its Struggles

NN NNMP : NMNY : M52 O

Reader: Carly Cera

but to Cain and his offering
[God] paid no heed. Cain was

much distressed and his face
fell.

And Adonai said to Cain,
“Why are you distressed,
And why is your face fallen?

5
N2 ANNION) P ON)
TRD )RY N2 NYY
1139 1997

NP2, VRN NI NN
: 7239 379) Y 72 NN

Mina nYap
NiTa Wy wow
MmN NRYIN
N9

Minn Nioa

Jnian Na73
mMinnivh Tavm

ﬂﬁj [ NN
K’riat HaTorah
Torah Reading
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The First Human Family and Its Struggles
(Genesis 4:5-7)

Reader: Carly Cera

/
Surely, if you do right, There ﬂNV) DYIRON NI
is uplift. But if you do not do NNAD :D\iD?J_'_\ N5 \DN]
right sin couches at the door; \‘f'.[’b‘lﬂ ‘ah T\N\Dﬁ.

Its urge is toward you, Yet o . _
you can be its master.” )3 b\?)gﬂ NAN) NIV

NN N73p
NiTA MWy wow
MmN NRYIN
NP

ﬂ‘ﬂﬂfl m:'p
Jnian Na73
mMinnivh Tavm

ﬂﬁjﬂa nsMypY
K’riat HaTorah
Torah Reading

NNI97T? T13Y N
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n7090n 19w N3
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nynpn nizon
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Min N2ap
Baruch atah, Adonai AR ARTASE R0 R i v v
T T T NiAD NNYIN
Eloheinu, Melech haolam, O 2R ITION B
T T T LN TH mMinn niona
. Birchot HaTorah
Asher natan lanu 1D D) IYN e
T -T L Snian naa
4= NN Yy 712w n
Torah emet, NN NN P
y . : nM977 TI3Y N
V’chayei olam DYDY N P
, , i B 7090773950 11
nata b’tocheinu. IOINA YO BEEES
T = R 710900 1NN N1
1 Nynpn niyon
Baruch atah, Adonai, ) NNN TIND PR

notein haTorah. . ﬂ"ﬂ N0 N i3

Blessed are You, Eternal, our God, supreme Power of
the universe, who gave us a Teaching of truth and
planted within us eternal life.

Blessed are You, God of eternity, whose gift is Torah.
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Bar’chu et Adonai ham’vorach.

Baruch Adonai ham’vorach

l'olam va-ed.

NN NNMP : NMNY : M52 O

7200 2 IO
77290 2 T3
ST D23V

Bless the Eternal, the Blessed One.
Blessed is the Eternal, the Blessed One, now and

forever.

L J©)

Minn nYap

N MWy wHw
Minn NRYin
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minn niona

Birchot HaTorah

Torah Blessings
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Baruch atah Adonai
Eloheinu, Melech haolam,
Asher bachar banu mikol

haamim,

DMAYN
ADYIR NN 122 1N

V’natan lanu et Torato.
Baruch atah Adonai,

notein haTorah. ﬂ‘]iﬂﬂ ]3.-.“.3
Blessed are You, Eternal, our God, supreme Power of
the universe, who embraced us and gave us this
Teaching, having chosen us to embody Torah among

the peoples of the earth.
Blessed are You, God of eternity, whose gift is Torah.
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The First Human Family and Its Struggles rinA rvap
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Reader: Alick Einav byian N1

mMinnivh Tavm
Minn NP

8 K’riat HaTorah
Torah Reading

Cain said to his brother Abel VD& b:m-bN [HPARIALSAN <= o
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.. and when they were in the DP?) N'TW2 DN M) REEE e
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field, Cain set upon his - )
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brother Abel and killed him. RIS Tz Moo

SbRmial

Adonai said to Cain, “Where "N ]?“’_7-52:( hiﬂ? AN

is your brother Abel?” And Y R
he said, “l do not know. Am | N? _‘)QN 1A DIS b:li'l

my brother’s keeper?” DDINONN YD INYT




YOM KIPPUR : MORNING SERVICE : READING OF THE TORAH

(Genesis 4:8-12)

The First Human Family and Its Struggles

NN NNMP : NMNY : M52 O

Reader: Alick Einav

10

“What have you done? Hark,
your brother’s blood cries
out to Me from the ground!

11

Therefore, you shall be more
cursed than the ground,
which opened its mouth to
receive your brother’s blood
from your hand.
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YOM KIPPUR : MORNING SERVICE : READING OF THE TORAH

(Genesis 4:8-12)

The First Human Family and Its Struggles

NN NNMP : NMNY : M52 O

Reader: Alick Einav

If you till the soil, it shall no
longer yield its strength to
you. You shall become a
ceaseless wanderer on
earth.”

12
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Min N2ap
Baruch atah, Adonai AR ARTASE R0 R i v v
T T T NiAD NNYIN
Eloheinu, Melech haolam, O 2R ITION B
T T T LN TH mMinn niona
. Birchot HaTorah
Asher natan lanu 1D D) IYN e
T -T L Snian naa
4= NN Yy 712w n
Torah emet, NN NN P
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1 Nynpn niyon
Baruch atah, Adonai, ) NNN TIND PR

notein haTorah. . ﬂ"ﬂ N0 N i3

Blessed are You, Eternal, our God, supreme Power of
the universe, who gave us a Teaching of truth and
planted within us eternal life.

Blessed are You, God of eternity, whose gift is Torah.
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Bar’chu et Adonai ham’vorach.

Baruch Adonai ham’vorach

l'olam va-ed.

NN NNMP : NMNY : M52 O
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Bless the Eternal, the Blessed One.
Blessed is the Eternal, the Blessed One, now and

forever.
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Baruch atah Adonai
Eloheinu, Melech haolam,
Asher bachar banu mikol

haamim,

DMAYN
ADYIR NN 122 1N

V’natan lanu et Torato.
Baruch atah Adonai,

notein haTorah. ﬂ‘]iﬂﬂ ]3.-.“.3
Blessed are You, Eternal, our God, supreme Power of
the universe, who embraced us and gave us this
Teaching, having chosen us to embody Torah among

the peoples of the earth.
Blessed are You, God of eternity, whose gift is Torah.
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The First Human Family and
(Genesis 4:13-16)

NN NNMP : NMNY : M52 O

Its Struggles

Reader: Phil Baum

13

Cain said to Adonai, "My PARE) m‘nz'bz;z Vi NN

punishment is too great to
bear!

14

Since You have banished me
this day from the soil, and |
must avoid Your presence
and become a restless
wanderer on earth—anyone
who meets me may kill mel!”
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YOM KIPPUR : MORNING SERVICE : READING OF THE TORAH

The First Human Family and Its Struggles
(Genesis 4:13-16)

Reader: Phil Baum

15

Adonai said to him, “I
promise, if anyone kills Cain,
sevenfold vengeance shall be
exacted.” And Adonai put a
mark on Cain, lest anyone
who met him should kill him.
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YOM KIPPUR : MORNING SERVICE : READING OF THE TORAH

(Genesis 4:13-16)

The First Human Family and Its Struggles

NN NNMP : NMNY : M52 O

Reader: Phil Baum

Cain left the presence of
Adonai and settled in the
land of Nod, east of Eden.

16
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Min N2ap
Baruch atah, Adonai AR ARTASE R0 R i v v
T T T NiAD NNYIN
Eloheinu, Melech haolam, O 2R ITION B
T T T LN TH mMinn niona
. Birchot HaTorah
Asher natan lanu 1D D) IYN e
T -T L Snian naa
4= NN Yy 712w n
Torah emet, NN NN P
y . : nM977 TI3Y N
V’chayei olam DYDY N P
, , i B 7090773950 11
nata b’tocheinu. IOINA YO BEEES
T = R 710900 1NN N1
1 Nynpn niyon
Baruch atah, Adonai, ) NNN TIND PR

notein haTorah. . ﬂ"ﬂ N0 N i3

Blessed are You, Eternal, our God, supreme Power of
the universe, who gave us a Teaching of truth and
planted within us eternal life.

Blessed are You, God of eternity, whose gift is Torah.
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V’zot haTorah asher-sam Mosheh Hagbahah Ugliiah

Raising the Torah

lifnei b’nei Yisrael — Moo 25w

mMo9ean NN

al-pi Adonai, b’yad-Mosheh. AN ONY M1

nynpn nizon
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This is the Teaching that Moses set before the people of Israel
— at the command of God, by the hand of Moses.
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Blessing Before the Haftarah

Minn nYap

Baruch atah, Adonal ponnTng P
Eloheinu melech haolam, ,E]';]'))a -[‘7)3 1) Fl'?N :f; o

onian Na73

asher bachar binvi-im tovim, 0210 O°N°112 N3 TWN iy ek

ninn NP

v’ratzah v’divreihem QAT N3 s
. N2°73 N30
hane-emarim be-emet. J1ARND OM1NANAN ‘
os ess es o T ess es = n-l\ggaa 339'7\” n;’lj
B'rachah Shelifnei HaHaftarah

Blessing before Haftarah

Blessed are You, our God Eternal, supreme Power of the

qalcEhinbyiary

universe, who called forth noble prophets to speak the truth. R

nynpn niyon

,‘l’l’;l_) Fl\p")ﬂ;ﬂ ,ﬂ'ﬁﬂ; '10130 ,}j ,ﬂIjt:l 7[1'13 I RPN
PN MND NX°1127, i1y DRIWI

Baruch atah, Adonai, habocheir baTorah, uvMosheh
avdo, uvYisrael amo, uvinvi-ei ha-emet vatzedek.

Blessed are You, God of eternity, who delights in the Torah; in
Moses, God’s servant; in Israel, God’s people; and in prophets of
truth and right.
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The Fast I Desire (Isaiah 58:1-14)

Minn nYap
nNiTa vy wou
inn NRYIN

1 Cry from the depth, says God— i e
do not hold back, lift up your voice like the shofar! o om0

ninn NP

Tell My people their transgression, and the House of [Bvisssigs

N2°1 10330

2 Yes, they seek Me daily, o vatofaray
Haftarah
as though eager to learn My ways— 09NN NN 12
] . . n2npn niven
as if they were a nation that does what is right TN 99 NR3

and has not abandoned God’s law.
They ask of Me the right way, eager for God’s
nearness:
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The Fast I Desire (Isaiah 58:1-14)

Minn nYap
nNiTa vy wou
iR NaYin

3 They say, ‘Why did we fast, and You do not see it? o1

n7inn Niona

We afflict ourselves, and You do not know it?’ IR
Minn 2iY? Taw n
Because even on your fast day you think only of AL
N9, 713V N
- - - N2°70 N30
desire, while oppressing all who work for you. G
4 Because your fasting is filled with strife, and with TI00 1T
Haftarah
callous fist you strike. No, your fasting this day will mep———
. . n7npa Niven
not lift up your voice before heaven. DNy

5 Is this the fast | desire?
A day to afflict body and soul?
Bowing your head like a reed, covering yourself with
sackcloth and ashes?
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The Fast I Desire (Isaiah 58:1-14)

6 Is not this the fast | desire—
to break the bonds of injustice and remove the
heavy yoke; to let the oppressed go free and
release all those enslaved?

7 Is it not to share your bread with the hungry
and to take the homeless poor into our home,
and never to neglect your own flesh and blood?

8 Then shall your light burst forth like the dawn, and
your wounds shall quickly heal, your Righteous One
leading the way before you, the Presence of Adonai
guarding you from behind.
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The Fast I Desire (Isaiah 58:1-14)

Minn nYap
nNiTa vy wou

n7inn NXYin

9 Then, when you call, Adonai will answer, and, when 1970

n7inn Niona

you cry, will respond “l am here.” 750 I3
Minn 2iY? Taw n
If you remove the chains of oppression, the TR AR
nNI977 713V N
menacing hand, the malicious word; 2R M0
MO9NN 1979 1273
10 if you offer your compassion to the hungry and e
satisfy the suffering— then shall your light shine me———
|‘3l /1 lj :
through the darkness, imss o

and your night become bright as noon;

11 Adonai will guide you always, slake your thirst in
parched places, give strength to your bones. You
shall be like a well-watered garden,
an unfailing spring.
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12 From you they will rebuild ancient ruins,
lay foundations for ages to come. And you shall be
called “the one who mends the breach and brings
back the streets for dwelling.”

13 If you cease to trample Shabbat,
stop pursuing your affairs on My holy day; if you
call Shabbat “a delight,” the holy day of Adonai
“honored”; and if you honor God by not doing
business or speaking of everyday matters—

14 then shall you take pure delight in Adonai. | will
lift up your journey on earth to the highest of
places, and nourish you from the heritage of your
father Jacob. For thus spoke Adonai!
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Alternative Haftarah Blessing

Baruch atah, Adonai, AN TN S
Eloheinu melech haolam, ’D'Tj‘())a -[‘7)9 '(J’ﬂ'?N ;;1:;;:;:
tzur kol haolamim, ,Dw)g‘?jya ‘7; N :::1 :::;uw n
tzadik b’chol hadorot; NN ‘7?3 TN 1:1:;5:;\: m
haEl hane-eman, haomeir v’oseh, AWM TIND ,ANIN 'DNn :.E:: ;ibfpmj
hamdabeir umkayeim — 07201 12T Eﬁ%ﬁf&?j
shekol d’varav emet vatzedek. ST IR 1T '7;\)) Lalis

Blessed are You, our God Eternal, supreme Power of the
universe, Rock of all ages, Source of justice in all generations, God
in whom faithfulness abides, whose word is deed, whose every
utterance bespeaks truth and righteousness.
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NN N73p
nNiTa vy wou
inn NRYIN

Al haTorah,v’al haavodah, ATiavn ‘73,1 hapiigh 5y -
v’al han’vi-im, u) N nkiy ‘33_)": :3:;: :;:mw .
[v’al yom haShabbat hazeh, ] 070 Nawn o 'DNT jl’:g;i;zn
v’al Yom HaZikaron hazeh, 110311210 O '73) :‘:\::;:“;?; .
shenatata lanu, Adonai Eloheinu, ]]"l'jN " 13‘7 NNy sk
[likdushah v’limnuchah,] [,nmm‘;*l -nv'rvb] o
I'chavod ultifaret — INONA T :;‘? e

Our God Eternal, for all of these gifts we thank You and bless You:
Torah, worship, the books of the prophets, [this Sabbath day,] and
this Day of Atonement— given to us [for holiness and rest; and] for
the sake of pardon and forgiveness, that we might make amends
with honor and dignity.
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YOM KIPPUR : MORNING SERVICE : READING OF THE TORAH

al hakol, Adonai Eloheinu,
anachnu modim lach,
umvar’chim otach.

Yitbarach shimcha b’fi kol chai
tamid I'olam va-ed;

udvar’cha emet v’kayam laad.

NN NNMP : NMNY : M52 O
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Let all life bless Your name continually, to the end of time, so

that Your truth will endure forever.
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Baruch atah, Adonai, ) AR T B
melech mocheil O Ton EEEEW
v’solei-ach laavonoteinu ’lJ’ll'_J"lJ;?'? E'Il?’iU‘z :ﬂ m;;
v’laavonot amo beit Yisrael, ,‘723'1\:97 na my ﬂ‘l]}}'?‘; :f];:?;jm ;
umaavir ashmoteinu b’chol '7;:1 ’lJ’.‘Ilj‘i)Q\:DIS JimhYAR :;12:5?1;5 "
shanah v’shanah, 1AW Y ::\:::;?» =
melech al kol haaretz, IR ‘7; oy '['7)3 f;ﬂi
m’kadeish [haShabbat v’] Yisrael |7N'“U’ ARAEVRIRVEP)A h
v'’Yom HaKippurim. 01920 Oin T

Blessed are You, Adonai, Sovereign who forgives our failings and
pardons the failings of Your people, the House of Israel. You banish
our guilt, from year to year;

You reign in majesty over all the earth;

You sanctify [Shabbat,] the people Israel

and the Day of Atonement.
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Prayer for Our Congregation, Country and Israel

Eternal God, as we enter this Jewish New
Year, please watch over us, guide over

us, protect us and save us

with each and every day and night.

We give thanks to you for our parents

and for some, their memories;

for our children, our loved ones,

our teachers and for all of those

who help to guide us in the right direction.
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Prayer for Our Congregation, Country and Israel

We pray for peace in our country,

the safety of its citizens along

with strong and thoughtful leadership.
We thank you for the freedom

in our country and for an end to bigotry,
hatred and senseless acts of violence
amongst its people.
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Prayer for Our Congregation, Country and Israel Rk

nNiTa vy wou
inn NRYIN
n9EPn

We further pray for the state of Israel, A o

“nian na7a

that her leaders and advisors will flourish I 1% 12g
and be led by the light of your truth. As e
Jews all over the world gather to pray T
together, as did generations before us, e———

r’}iléli HalC hilah
please hear our prayers and let us renew Community Blessings
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ourselves for the year ahead.
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Prayer for Our Congregation, Country and Israel Righe:

nNiTa vy wou
NiMD NxYin
o o . . nopn
May the spirit of peace, dignity, and mina i
. . . « o Jnian nana
respect live within these walls, inspiring us AR 15 T120
minn NP

to care for one another with compassion; ST TI20 )
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and may we be a source of goodness, light o8 usbY 13

TR0 NI

and healing for the world. oA NN 1312
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T’filot HaK’hilah
Community Blessings

And together we say: AMEN. 1in 9P ME33T
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Returning the Torah to the Ark

Y’hal’lu et-shem Adonai,
ki-nisgav sh’mo I'vado:

All praise God’s nhame, for God’s name alone is truly
sublime:

hodo al-eretz v'shamayim. w1 YIROY 1T
Vayarem keren I’'amo; Jny? g oM
t’hilah I’chol-chasidav, ]’T’Dn"jg‘j 1‘7—|n
livnei Yisrael am k’rovo — i1 ay ‘7N-|\pv 533‘7
Hal’luyah! ﬂz-q‘j‘?a

Your brightness lights the earth and sky

raises us up, blares out the note from Your people’s
trumpet an exultant blast for all who struggle with You
and are close at hand — Halleluyah!
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Hachnasat Sefer Torah
Returning Torah to Ark
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Ki lekach tov natati lachem: nmpRigighaiie HQ? 2

Torati. Al-taazovu. AJ"[;}IT'DIS Nnniin
Eitz-chayim hi lamachazikim bah; ,131 D’[J’IT])Z;\'? N OMTYY
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v'tom’cheha m’ushar.
D’racheha darchei-no-am,
v'’chol-n’tivoteha shalom.
Hashiveinu, Adonai, elecha —
v’nashuvah.

Chadeish yameinu k’kedem.

A precious teaching | have given you: My Torah. Do not forsake it. A
Tree of Life to those who hold it fast: all who embrace it know
happiness. Its ways are ways of pleasantness, and all its paths are
peace. Take us back, Adonai — let us come back to You. Renew in our
time the days of old.

Mina nYap
NiTa MWy wow
Minn NRYin
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Mina Nioa
nian na1a

mMinn 7Y 712w
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nNI977 713V N
N2°71 1020
10900 195y 1312
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TSN MNRY NI
nynpn NiYon

MR 19P NB1A
Hachnasat Sefer Torah
Returning Torah to Ark
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Vidui Uslichot - Confession and Forgiveness

BECAUSE | was angry

Because | didn’t think

Because | was exhausted and on edge
Because I'd been drinking

Because | can be mean

Because | was reckless and selfish
Because | was worried about money
Because my marriage was dead
Because other people were doing it
Because | thought | could get away with it
Because. ..

| did something wrong.

LJ0J0)
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Hear Our Call
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b« . 1271 yaw
Because I'm in pain Shma Koleinu
Because | wish | could undo it NOIT )

n37 "M

Because | hurt him w937 Yiawn
TAY R
Because | lost her trust 1%1p ynY
Because | let them down

Because | was self-destructive
Because | was foolish

Because I’'m ashamed

Because that’s not who | am
Because that’s not who | want to be
Because...

| want to be forgiven.

- ceo
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1271p v
Sh’ma Koleinu

GOd, Hear Our Call

NOIT 1M
bring down my walls of defensiveness -
WD Navn
TRAY IR
1221p yw

and self-righteousness.
Help me to stay in humility.
Please—

give me the strength to do what’s right.

| ooe
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Sh’ma koleinu, Adonai Eloheinu. 1 Jﬁij'yz;g ” ,qjl'gjp YW

Chus v’racheim aleinu. .’IJ’I'QDTJ onm oIn
V’kabeil b’rachamim uvratzon et N Yix121 0N13 D3N
t’filateinu. .’IJ]:]';DST;I
Hashiveinu, Adonai, eilecha — TIN M 120
v’nashuvah; 121V
chadeish yameinu k’kedem. OTP2 12 wIn

Hear our call, Adonai our God.

Show us compassion.

Accept our prayer with love and goodwill.
Take us back, Adonai; let us come back to You;
renew our days as in the past.

L J©)

1221 3w
Sh’ma Koleinu
Hear Our Call
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Al-tashlicheinu 13;"?\’9]’;1"723
L’eit zik’nah RPN né"?
Chich’lot kocheinu al-taz’venu. KR ;'[3_31';1"723 higin mbga

Sh’ma koleinu, Adonai Eloheinu. A10ON 12710 ynw
Chus v’racheim aleinu. AJ’I'_?BTJ anm vIn
V’kabeil b’rachamim uvratzon et NN 11N711 O2N12 '7;“7_]

t'filateinu. -131,]‘;75.31';1

Do not cast us away from Your presence,

or cut us off from Your holy spirit.

Do not cast us away when we are old;

as our strength diminishes, do not forsake us.

Hear our call, Adonai our God.
Show us compassion.
Accept our prayer with love and goodwiill.

oce
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Vidui Zuta — The Short Confession

Eloheinu v’Elohei TORIIION ~
avoteinu v’imoteinu, AN 1IN o o oo
tavo I'fanecha t’filateinu; JAN?9N 7297 NN e
v’al titalam mit’chinateinu. 2Nannn D'?A_’I]Tﬂ ‘7231 E’puvz;\j
Anachnu azei fanim ukshei oref 7Y W1 019 "TY 12NN

lomar I'fanecha, ,’[’QQ'? i’
Adonai Eloheinu v’Elohei DN ATON

avoteinu v’imoteinu, ADNVANT 1 TIIN
“Tzadikim anachnu, v’lo chatanu.”31R0M] N"D} 1NN DTN
Aval anachnu chatanu. AARLVM 1NN ‘7;123

Our God and God of all generations, may our prayers reach
Your presence. And when we turn to You, do not be indifferent.
Adonai, we are arrogant and stubborn, claiming to be
blameless and free of sin. In truth, we have stumbled and
strayed. We have done wrong.
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Vidui Zuta — The Short Confession

Ashamnu, bagadnu, gazalnu, ,u‘?]g A1T2 AANUN
dibarnu dofi. He-evinu, v’hirshanu, 22YW1M AMY0 29T 12737
zadnu, chamasnu, tafalnu sheker. Y u‘?g\g A1000 7T

Yaatznu ra, kizavnu, latznu, ﬂJ)}I'? A7 ,37 123N
maradnu, niatznu, sararnu, avinu, A1) 117710 ,11XX] 12710
pashanu, tzararnu, kishinu oref. QENERLVIPIE R NIRRT
Rashanu, shichatnu, tiavnu, A2V, 12NNW 1297
ta-inu, titanu. AV AT

Of these wrongs we are guilty:

We betray. We steal. We scorn. We act perversely.

We are cruel. We scheme. We are violent. We slander.

We devise evil. We lie. We ridicule. We disobey.

We abuse. We defy. We corrupt. We commit crimes.

We are hostile. We are stubborn. We are immoral. We kill.
We spoil. We go astray. We lead others astray.

1271p YW

ROIT M
Vidui Zuta
The Short Confession
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Vidui Rabbah — The Long Confession A
For these sins, our God, we ask forgiveness:
TAY AR D
Al cheit shechatanu I’fanecha 7197 1INONY ROM DY &
b’ones uvratzon; N2 DINI
v’al cheit shechatanu ’fanecha T°197 1ARONY RON ‘73_)1:
b’yodim uvlo yodim. DoyTi N2 YT

The ways we have wronged You under duress and by
choice; and harm we have caused in Your world
consciously and unconsciously.

®O0000000
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Al cheit shechatanu I'fanecha 7197 1INONW RO DY  FECEE
bivli daat; :nl_’ll "73: n’1 *m
v’al cheit shechatanu I’'fanecha 7(’39'? 1ANLVNY RO '7)_31 TheLong Confesin
WD N1avn

b’ritzat raglayim I'hara. .3"1?)'? D?:_Dg'l ny"Ma 70Y 118 73

1221p yw

The ways we have wronged You through our
thoughtlessness; and harm we have caused in Your
world through impulsive acts of malice.

Al cheit shechatanu I'fanecha  7°197 1ANVNY ROT DY

T T b

b’chozek yad; T 71N2
v’al cheit shechatanu I'fanecha 7197 1ANVNY ROM O
b’zilzul horim umorim. oMin oNin Ao

The ways we have wronged You by abusing our power;
and harm we have caused in Your world through
disrespect to parents and teachers.

Ce000000
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Al cheit shechatanu I’fanecha 7[’,.3,59'? TARVMAY ROM Yy B
b’yeitzer hara; AN —
v’al cheit shechatanu I’fanecha T°127 1INVNW ROM DY) melomonesr
W3 N1awn

b’kashyut oref. Q7Y Nwpa 7091283

1271 YW

The ways we have wronged You by giving in to our
hostile impulses; and harm we have caused in Your
world through inflexibility and stubbornness.

Al cheit shechatanu I'fanecha  T°97 1IRONY ROM DY

b’chachash uvchazav; ,AT221WN23
v’al cheit shechatanu I'fanecha T°97 1IRVNY ROM IMN
b’kalut rosh. WNI M3

The ways we have wronged You through lies and deceit;
and harm we have caused in Your world by making light
of serious matters.

0C0eO00000
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Al cheit shechatanu I'fanecha 7[’9,5;'? 1INVNY ROT] by

ROIT M

b’siach siftoteinu, A1TNNOW MWl o
v’al cheit shechatanu I'fanecha T°297 1IRVNY NOMN Y1 greeereren
b’tzarut-ayin. Y Nxa tooome

The ways we have wronged You in our routine
conversations; and harm we have caused in Your world
through envy.

V’al kulam, Elo-ah s’lichot, NiNYD AioN, 072 O

s’lach lanu, m’chal lanu, 1177192 ,212 5NN 137 'n‘zp
kaper-lanu. \

For all these failures of judgment and will, God of l ’

forgiveness — forgive us, pardon us, lead us to s

atonement.
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Al cheit shechatanu I'fanecha  7°197 1INONY RO DY BT

ROIT M

bagalui uvasater; QNP1 1033 E——
v’al cheit shechatanu I’fanecha ?[’I,J__Q'? 1ANRLVNY RO '7)_31 The Long Confession
woIn N1avn
b’sinat chinam. D;n nzglw:l TAY 1IN D

1221p yw

The ways we have wronged You openly and secretly;
and harm we have caused in Your world by hating
without cause.

Al cheit shechatanu I'fanecha  T°197 1ANVNY ROT DY

bifrikat ol; 2y N7"193
v’al cheit shechatanu I'fanecha T°197 1ANVNY ROM DN
b’maachal uvmishteh. NRWN OINNA

The ways we have wronged You by losing self-control;
and harm we have caused in Your world through
consumption of food and drink.

O0000e000
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Al cheit shechatanu I’fanecha ’(’,.3_.5,3'? TARVLNIY KON 0y
b’glIUI arayot; ,ﬂ1"1;’ ’]bJ: n’1 *m

Vidui Rabbah

v’al cheit shechatanu I'fanecha 7197 1INVMIW ROM DY) melonsoriesin

b’imutz halev. .3‘?0 YIaNa _\ﬁ; jf‘i”

1221p yw

The ways we have wronged You through sexual
immorality; and harm we have caused in Your world by
hardening our hearts.

Al cheit shechatanu I'fanecha 7197 1ANVNY ROT DY

b’neshech uvmarbit; ppinniamtig(hl
v’al cheit shechatanu I’fanecha T7°97 1INVNY RON I
b’masa uvmatan. A1 RWN3

The ways we have wronged You through greed and
exploitation; and harm we have caused in Your world
through dishonesty in business.
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Al cheit shechatanu I’fanecha  T°197 1ANVNW NV 0y BT

T T % :

b’hirhur halev; 20 1NN3 11
v’al cheit shechatanu I’fanecha T°197 1IRVNY RO O ¥L‘Z”£f:222fession
birchilut. >3 1200

1221p yw

The ways we have wronged You through our innermost
thoughts; and harm we have caused in Your world
through gossip and rumor.

Al cheit shechatanu I'fanecha  T°97 1IRDONY RON DY

IT™ T *

b’chapat shochad; IIW N923
v’al cheit shechatanu I’'fanecha 7[’;2'? 1AINONYW RON ‘73_31
b’chilul hashem. awn 7ona

The ways we have wronged You by offering or accepting
bribes; and harm we have caused in Your world by
profaning Your name in public.
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V’al kulam, Elo-ah s’lichot, N0 A1ON ,D';D;_ pAY
s’lach lanu, A17 M0
m’chal lanu, ,uf; 'DD)Q
kaper-lanu. 1177193

For all these failures of judgment and will, God of
forgiveness —

forgive us,

pardon us,

lead us to atonement.
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VIDUI FOR THE TWENTY-FIRST CENTURY

We confess our sins against the earth.
We commit ourselves to saving it.

We have assaulted our planet in countless ways

We have blamed others for the spiraling, deepening
crisis

We have consumed thoughtlessly and irresponsibly

We have driven myriad species to the point of
extinction

We have exhausted irreplaceable resources

®O0000
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Vidui Rabbah
The Long Confession
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VIDUI FOR THE TWENTY-FIRST CENTURY

We have failed to transcend borders and act
unselfishly

We have given in to our many appetites and our
gluttony

We have harmed beyond repair the habitats of
living beings

We have ignored the signs of change in our climate
and our seasons

We have jeopardized the well-being of future
generations

CeO00O0
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Vidui Rabbah
The Long Confession
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We have known the problem but left problem-
solving to others

We have lost sight of our role as God’s partners in
creation

We have mocked, cynically, those who love
creatures great and small

We have neglected the environment, most of all, in
places of poverty

We have over-populated our cities and over-fished
our oceans

oJo) JeoJe,

171p ynw
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Vidui Rabbah
The Long Confession
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We have polluted seashore and sky, fertile soil and
freshwater springs

We have questioned and doubted solid evidence of
danger

We have ravaged the old growth forests—
ecosystems created over centuries

We have spewed poison into the bloodstream of
our land: its rivers, lakes, and estuaries

We have transformed dazzling beauty into
industrial ugliness

oJole] Jo,

171p ynw
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Vidui Rabbah
The Long Confession
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We have used shared resources for personal gain
and corporate profit

We have violated the commandment “Do not
destroy”

We have wasted precious treasures, our God-given
gifts

We have exploited the weakest and most
vulnerable in our midst

And yet we yearn to be better guardians of this
earth and the fullness thereof

Let us be zealous now to care for this unique corner
of the cosmos, this planet—our sacred home
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Ki anu amecha, v’atah Eloheinu; ~ TION NANRY,T0Y NN D EECEE

ROIT N

anu vanecha, v'atah avinu. APAN NHNY LTI NN Bk

Rl V220 113WN

Anu nachalatecha, v'atah goraleinu;’qj?-ln NIN) ﬂD?D! YIN 7oy 12

T  Ki Anu Amecha

anu tzonecha, v’atah ro-einu. . . We Are Your People
IV NN LTINS N —

V1 NANY, 1972 W
DTIT IR TP NN

Anu charmecha, v’atah notreinu;
anu f'ulatecha, v’atah yotzreinu.

Anu rayatecha, v’atah dodeinu;

Our God and God of our ancestors —

We are Your people; and You are our God.

We are Your children; and You are our father, our mother.
We are Your legacy; and You are our purpose.

We are Your flock; and You are our shepherd.

We are Your vineyard; and You watch over us.

We are Your beloved; and You are our lover.

So forgive us, pardon us, lead us to atonement.
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L CADTON M 171p yaw

Sh’ma koleinu—

Hear our call, Adonai Eloheinu.
And may we hear Yours

in our apologies and confessions,
in the meditations of our heart,
in the accountings of our soul.

Hear our call,

and may we hear Yours

in words of counsel and consolation,
in the silence of one who listens,

in the strength of a hand that upholds.
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Sh’ma Koleinu
Hear Our Call
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Hear our call, Adonai Eloheinu,
as we strive to hear Yours

on this day of the heart,

this day of repair and healing.

oce

1271 YW
NOIT 9T
31 MM
WA AN
TAY 1IN

1271p ynw
Sh’ma Koleinu
Hear Our Call
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